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  مةدِّمق
  

 مـن نظـام جمـع ونـشر المعلومـات عـن القـرارات الـصادرة عـن المحـاكم               تُشكِّل هذه المجموعة مـن الخلاصـات جـزءاً        
وهيئات التحكـيم والمـستندة إلى الاتفاقيـات والقـوانين النموذجيـة المنبثقـة عـن أعمـال لجنـة الأمـم المتحـدة للقـانون                          

ير التفسير الموحّد لهذه النـصوص القانونيـة بـالرجوع إلى       والغرض من ذلك هو تيس    ). الأونسيترال(التجاري الدولي   
ويـرد  . المعايير الدولية التي تتسق مع الطابع الدولي للنصوص، لا إلى المفـاهيم والأعـراف القانونيـة الداخليـة الـصرفة                   

عـن  المزيد من المعلومات الكاملة عن سمات ذلـك النظـام و  ) A/CN.9/SER.C/GUIDE/1/Rev.1(في دليل المستعمل    
 الـشبكي   متاحـة في الموقـع    ) كـلاوت (ووثائق السوابق القضائية المستندة إلى نصوص الأونـسيترال         . طريقة استعماله 

  ).www.uncitral.org/clout/showSearchDocument.do(: تللأونسيترال على الإنترن
قائمة محتويـات   ) كلاوت(ل عدد صادر بشأن هذه السوابق القضائية المستندة إلى نصوص الأونسيترال            ويتضمّن ك 

في الصفحة الأولى توفّر البيانـات المرجعيـة الكاملـة لكـل قـضية تـرد في هـذه المجموعـة مـن الخلاصـات، إلى جانـب                           
وقــد أدرج عنــوان الإنترنــت .  التحكــيمالمــواد المتعلقــة بكــل نــص والــتي فــسّرتها أو أشــارت إليهــا المحكمــة أو هيئــة 

)URL (                    الذي يرد فيه النص الكامل للقرارات بلغتها الأصلية إلى جانب عناوين الإنترنت الـتي تـرد فيهـا الترجمـات
يرجـى الانتبـاه إلى أنَّ   (بلغات الأمم المتحدة الرسمية أو بإحدى لغاتها، حيثمـا كانـت متاحـة، في عنـوان كـل قـضية            

ية إلى مواقع شبكية غير المواقع الشبكية الرسمية الخاصة بالأمم المتحدة لا تشكّل تزكية من جانـب     الإشارات المرجع 
الأمم المتحدة أو من جانب الأونسيترال لذلك الموقع الشبكي؛ وعلاوة على ذلك، كثيرا ما تتغيّر المواقع الـشبكية؛                  

وتحتــوي خلاصــات ). يخ إصــدار هــذه الوثيقــةوجميــع عنــاوين الإنترنــت الــواردة في هــذه الوثيقــة ســارية حــتى تــار 
القضايا التي يفسَّر فيها قانون الأونسيترال النموذجي للتحكيم علـى إشـارات مرجعيـة إلى كلمـات رئيـسية متـسقة                   
مع ما يرد منها في موسوعة المصطلحات الخاصة بقانون الأونـسيترال النمـوذجي للتحكـيم التجـاري الـدولي الـذي            

أما الخلاصـات المتعلقـة بقـضايا تفـسِّر قـانون الأونـسيترال       . رال بالتشاور مع المراسلين الوطنيينأعدته أمانة الأونسيت  
ويمكـن البحـث عـن      . ن أيـضا إشـارات مرجعيـة إلى كلمـات رئيـسية           مَّالنموذجي بشأن الإعسار عبر الحدود فتتـض      

رال عـن طريـق الإشـارة إلى جميـع          الخلاصات في قاعدة البيانات المتاحة من خلال الموقع الشبكي الخاص بالأونـسيت           
أو رقم العـدد    ) كلاوت(السمات التعريفية الرئيسية، أي البلد أو النص التشريعي أو رقم القضية في وثائق السوابق               

  .رار أو أي مجموعة من هذه السماتأو تاريخ الق) كلاوت(الصادر بشأن السوابق 
 أو مساهمون أفراد؛ وقد تتولى إعدادها بـصفة اسـتثنائية أمانـة            ويُعِدُّ الخلاصاتِ مراسلون وطنيون تعيّنهم حكوماتهم     

وتجدر ملاحظة أنَّ المراسلين الوطنيين أو غيرهم من الأشخاص المشاركين على نحـو مباشـر أو   . الأونسيترال نفسها 
  . خر فيهغير مباشر في تشغيل هذا النظام لا يتحمّل أيٌّ منهم المسؤولية عن أيِّ خطأ أو إغفال أو أيِّ قصور آ

  
____________  

  
   ٢٠١٤ محفوظة للأمم المتحدة ©حقوق الطبع 

  طُبع في النمسا
  

وينبغي إرسـال  .  طلبات للحصول على حق استنساخ هذا النص أو أجزاء منه        ويرحَّب بأيِّ . جميع الحقوق محفوظة  
 Secretary, United Nations Publications Board, United Nations: هــذه الطلبــات إلى العنـــوان التــالي   

Headquarters, New York, N.Y. 10017, United States of America .   ويجوز للحكومات والمؤسـسات الحكوميـة
  . أن تستنسخ هذا العمل أو أجزاء منه دون إذن، ولكن يطلب إليها أن تُعلِم الأمم المتحدة بذلك
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  رات التحكيم الأجنبية قضايا ذات صلة باتفاقية الأمم المتحدة بشأن الاعتراف بقرا
      )اتفاقية نيويورك(وتنفيذها 

  من اتفاقية نيويورك ) ب( )٢(و) ج( )١(و) أ( )١( المادة الخامسة :١٣٧٤رقم  القضية
   المحكمة العليا النمساوية :االنمس

3 Ob 144/09m  
  ٢٠٠٩يوليه /ز تمو٢٢

    الأصل بالألمانية
  شوخ ويوانا شيفيرل ماركوسمن إعداد  لاصةالخ
برمــت شــركة دانمركيــة وشــركة نمــساوية ذات مــسؤولية محــدودة اتفــاق امتيــاز احتــوى علــى   أ

. شرط تحكـيم يـنص علـى التحكـيم بموجـب قواعـد المعهـد الـدانمركي للتحكـيم في كوبنـهاغن             
وفي وقــت لاحــق، انــضم مــدير الــشركة النمــساوية وشــخص طبيعــي آخــر إلى اتفــاق الامتيــاز  

مباشــرين للامتيــاز وضــامنين لأداء التزامــات المــستفيد مــن  بــصفتهما مــالكين مباشــرين أو غــير 
  . اتفاق الامتيازالامتياز بموجب
ــدما اســته  ــضامنين     لَّوعن ــشركة النمــساوية وال ــة إجــراءات تحكــيم ضــد ال ــشركة الدانمركي ت ال

 شـرط التحكـيم الـوارد في اتفـاق الامتيـاز        نَّالاثنين، احـتج المـدعى عليهمـا، في جملـة أمـور، بـأ             
ى  اعتراضـات عل ـ   – في مرحلـة لاحقـة مـن الإجـراءات           - للضامنين الاثـنين، وأثـارا       ليس ملزما 

 المــدعى عليهمــا شــاركا في التحكــيم دون أن يعترضــا علــى نَّوبمــا أ. اختــصاص هيئــة التحكــيم
اختصاص هيئة التحكيم في بيان دفاعهمـا فقـد رفـضت هيئـة التحكـيم الاعتراضـات باعتبارهـا             

  . أُودعت في وقت مفرط التأخير
ــوبعــد أن تخ ــشركة     لَّ ــال لقــرار التحكــيم، طلبــت ال ف المــدعى عليهمــا النمــساويان عــن الامتث

 الإنفـاذ   نَّواحـتج المـدعى عليهمـا بـأ       . نمـساوية الدانمركية الاعتراف بـه وإنفـاذه أمـام المحـاكم ال          
ــاليين   ــسببين الت ــضه لل ــادة الخامــسة   ) ١ (:ينبغــي رف ــى أســاس الم ــة  ) ج(و) أ( )١(عل مــن اتفاقي

علــى أســاس المــادة ) ٢( اتفــاق التحكــيم باطــل وغــير ملــزم للــضامنين الاثــنين، ونَّورك، لأنيويــ
 اتفــاق التحكــيم المــبرم بــين مــنظم المــشاريع      نَّمــن اتفاقيــة نيويــورك، لأ   ) ب( )٢(الخامــسة 

 بـصفة  -، اسـتنادا   العـام النمـساوي  النظـام الدانمركي والمـستهلكين النمـساويين الاثـنين ينتـهك       
  ). قانون الإجراءات المدنية( من قانون الإجراءات المدنية النمساوي ٦١٧البند  إلى –خاصة 

وقبلت المحكمة العليا استئنافا آخر، ونقضت قرارات المحاكم الأدنى، وأحالت القضية إلى محكمـة              
ورأت المحكمــة العليــا، وفقــا للمــادة الخامــسة مــن الاتفاقيــة الأوروبيــة للتحكــيم   . الدرجــة الأولى
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 الاعتراضات على الاختصاص القضائي المستندة إلى زعم عـدم        نَّ، أ ١٩٦١ الدولي لعام    التجاري
. زاع الــنوجــود اتفاقــات تحكــيم أو عــدم انطباقهــا يجــب أن تثــار قبــل المرافعــات المتعلقــة بجــوهر    

 نطـاق إعـادة النظـر الـتي تجريهـا المحكمـة       نَّومـن ثم فـإ  . م بعد ذلكدَّوتُستبعد الاعتراضات التي تق 
صر حصرا على مسألة ما إن كان يحـق لهيئـة التحكـيم رفـض الاعتراضـات علـى الاختـصاص                     يقت

 المدعى عليهما لم يتحدثا أكثر عـن حجـج هيئـة التحكـيم              نَّوبما أ . ب تأخر تقديمها  القضائي بسب 
 ىر هيئــة التحكــيم، ورفــضت حجــج المــدعفي هــذا الــصدد، لم تــشك المحكمــة العليــا في دقــة قــرا

  . من اتفاقية نيويورك) ج(و) أ( )١( بالمادة الخامسة عليهما فيما يتعلق
ــا     ــك، لاحظــت المحكمــة العلي ــهاك القــانون النمــساوي الخ ــ نَّأوعــلاوة علــى ذل ــة  انت اص بحماي

بيـد أنـه، في الحالـة قيـد النظـر،           .  العـام النمـساوي    للنظـام ل انتـهاكا    كِّالمستهلكين يمكـن أن يـش     
 مـن قـانون الإجـراءات المدنيـة، الـذي يحـدد       ٦١٧ ةالمـاد أخطأ المدعى عليهما في التعويـل علـى      

فهذا الحكـم لا ينطبـق إذا لم    . المتطلبات الضرورية لإبرام اتفاقات التحكيم المتعلقة بالمستهلكين      
وإضـافة إلى   ). مـن قـانون الإجـراءات المدنيـة       ) ٢( ٥٧٧ المـادة (يكن مكان التحكيم في النمسا      

ــا إلى أ    ــة العليـ ــارت المحكمـ ــك، أشـ ــين من    اتفنَّذلـ ــة بـ ــيم المبرمـ ــات التحكـ ــشاريع  ظِّاقـ ــي المـ مـ
ل في كِّديـة، ونتيجـة لـذلك لا تـش    والمستهلكين تكون مقبولـة إذا تم التفـاوض عليهـا بطريقـة فر         

 مـن قـانون الإجـراءات       ١رقم  ) ٦( ٦١٧ المادةده  كِّؤتوهذا ما   .  العام للنظامهاكا   ذاتها انت  دِّح
إذا تم، في إجـراءات تحكـيم تتعلـق بالمـستهلكين،     نص علـى إبطـال قـرار التحكـيم     التي ت ـالمدنية،  

ومـن شـأن   . انتهاك أحكـام إلزاميـة لا يمكـن التنـازل عنـها عـن طريـق اختيـار الطـرفين للقـانون                
 خــرق لأحكــام إلزاميــة واردة في قــانون حمايــة المــستهلكين ســيؤدي إلى انتــهاك أي نَّافتــراض أ
 لا داعـي   من قانون الإجراءات المدنيـة ١م رق) ٦( ٦١٧ المادة أن يجعل     العام النمساوي  للنظام

 شرط التحكيم الوارد في اتفـاق الامتيـاز لم يـتم            نَّ المدعى عليهما لم يزعما أ     نَّوبالنظر إلى أ  . له
 المدعى عليهما أخفقـا في إثبـات        نَّتفاوض عليه بطريقة فردية فقد خلصت المحكمة العليا إلى أ         ال

 المحكمـة العليـا أيـضا اعتراضـاتهما في إطـار المـادة              ولـذلك رفـضت   .  العـام  للنظـام وجود انتـهاك    
  .ن اتفاقية نيويوركم) أ( )٢(الخامسة 
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  )١(من اتفاقية نيويورك) ب( )٢(والخامسة ) ٢( المادتان الرابعة :١٣٧٥القضية رقم 
   المحكمة العليا النمساوية :االنمس

3 Ob 211/05h  
  ٢٠٠٦أبريل / نيسان٢٦

    بالألمانية الأصل
  شوخ ويوانا شيفيرل ماركوسمن إعداد  لاصةالخ

م طلـب الاعتـراف بقـرار التحكـيم وإنفـاذه والمـدعى عليـه في                دِّهـي مق ـ  (دخلت شركة إسبانية    
في اتفــاق تــرخيص ) هــي المــدعي في التحكــيم الأصــلي (وشــركة نمــساوية ) التحكــيم الأصــلي

حكـيم بموجـب   وتضمَّن اتفاق التـرخيص شـرط تحكـيم يـنص علـى الت            . يخضع للقانون الإسباني  
واتفق الطرفان كذلك علـى أنـه في حالـة وجـود نـزاع              . قواعد غرفة التجارة الدولية في باريس     
  . تحكيم تتكون من ثلاثة محكَّمينتتخذ إجراءات التحكيم بواسطة هيئة

ــهاكات مزعومــة للعقــد مــن قبــل      لَّواســته ــشركة النمــساوية إجــراءات تحكــيم بــسبب انت ت ال
هيئة التحكيم الادعاءات بقرار الأغلبية، وأمـرت المـدعي بالـسداد           ورفضت  . الشركة الإسبانية 

د عـدم إجـراء مـداولات في        كِّ ـ يؤ اًا مخالف ـ ي ـنـه المـدعي رأ    يَّدر المحكَّم الـذي ع    وأص. للمدعى عليه 
إطار هيئة التحكيم، حيث اكتفى الرئيس بالسماح للمحكَّمين الاثنين اللذين عينـهما الطرفـان              

ار كتبه الرئيس لكنه لم يرتب لجلسة مشتركة لهيئة التحكيم مـن أجـل   بالتعليق على مشروع قر 
  . ل إلى قرار بالإجماعصُّلتحكيم والتومناقشة مشروع قرار ا

 الــشركة النمــساوية تخلفــت عــن الامتثــال لقــرار التحكــيم فقــد طلبــت الــشركة نَّوبــالنظر إلى أ
واحتـوى الطلـب، في جملـة       . نمـساوية الإسبانية الاعتراف بقرار التحكيم وإنفاذه أمام المحاكم ال       

أمور، علـى نـسخة مـصدقة مـن قـرار التحكـيم باللغـة الإنكليزيـة وترجمـة ألمانيـة مـصدقة لـرأي                     
وأعلنــت . رولم يــشتمل الطلــب علــى ترجمــة ألمانيــة لحيثيــات القــرا  . القاضــي الــوارد في القــرار 

دت كَّ ـوأ. افقـة علـى التنفيـذ      ومنحت المو   قرار التحكيم قابل للإنفاذ،    نَّمحكمة الدرجة الأولى أ   
 نَّوعلــى وجــه الخــصوص، لاحظــت أ. محكمــة الاســتئناف الاعتــراف بقــرار التحكــيم وإنفــاذه 

مـتى كـان     "مـن اتفاقيـة نيويـورك، الـتي تـنص علـى أنـه             ) ٢(الطلب يفي بمتطلبات المادة الرابعـة       
ر، وجـب علـى     بلغـة خـلاف اللغـة الرسميـة للبلـد الـذي يحـتج فيـه بـالقرا                 [...] الحكم المـذكور    

                                                         
  ، )Austrian Arbitration Yearbook ( حول هذا القرار وعلى تعليقاتمقالة نقديةللاطلاع على  )1(  

، في حولية التحكيم النمساوية Schifferl, A Selection of Recent Decisions of the Austrian Supreme Courtانظر 
  .٤٦٠- ٤٥٨، الصفحات ٢٠٠٨لعام 
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 ."ةم ترجمـة لهـاتين الـوثيقتين بهـذه اللغ ـ    دِّالطرف الذي يطلـب الاعتـراف بـالقرار وإنفـاذه أن يق ـ        
 ترجمة رأي القاضي الوارد في قرار التحكيم إلى الألمانيـة توضـح             نَّوقضت محكمة الاستئناف بأ   

 ترجمـة حيثيـات     نَّإم الطلـب، ومـن ثم ف ـ      دِّ القضية والمبلغ الواجب دفعـه لمق ـ      بما فيه الكفاية نتيجة   
 الرأي المخالف الـصادر عـن المحكَّـم    نَّوعلاوة على ذلك، رأت أ. ت مطلوبةقرار التحكيم ليس  

الذي عينه الطرف ليس جزءا من قرار التحكيم، ولذلك لا يتعين تقديمـه مـع طلـب الاعتـراف                   
إجــراء  لهيئــة التحكــيم حريــة نَّلــك، أشــارت محكمــة الاســتئناف إلى أوفــضلا عــن ذ. والإنفــاذ

ــأي طر  ــداولاتها ب ــبة  م ــا مناس ــة تراه ــالنظر إلى أ. يق ــرار    نَّوب ــشروع ق ــى م ــق عل  الفرصــة للتعلي
   من المحكَّمـين اللـذين عينـهما الطرفـان فقـد رأت محكمـة الاسـتئناف أنـه                   لٍّتيحت لك أُالتحكيم  

  . لا توجد أي أسباب لعدم إنفاذ قرار التحكيم
  :  فقطياكمة الاستئناف جزئدت المحكمة العليا النمساوية قرار محكَّوأ

ــة     نَّفقــد رأت أ  -   ــادة الرابع ــه في الم ــرار التحكــيم المنــصوص علي مــن ) ٢( تعريــف ق
. اتفاقية نيويورك لا يقتصر على رأي القاضـي بـل يـشمل حيثيـات قـرار التحكـيم                 

ولذلك يجب، عندما يُطلب في النمسا الاعتراف بقرار تحكيم مـصاغ بلغـة أجنبيـة             
م الطلب ترجمة ألمانية مـصدقة لكامـل القـرار، تـشمل ترجمـة          دِّر مق فِّوإنفاذه، أن يو  

م الطلـب وقتـا     دِّطلوبـة، يجـب أن تتـيح المحـاكم لمق ـ         فإذا لم تقدَّم الترجمة الم    . لحيثياته
  . معقولا لتصحيح هذا العيب الشكلي قبل أن ترفض طلب الاعتراف والإنفاذ

 مـن قواعـد غرفـة       ٢٧وفقا للمادة   وعلاوة على ذلك، لاحظت المحكمة العليا أنه،          -  
ــام    ــة لع ــة    ١٩٩٨التجــارة الدولي ــة التجــارة الدولي ــة غرف ــق محكم ــة ("، تواف محكم

  ونتيجـة لـذلك   . ع عليـه هيئـة التحكـيم   قِّ ـ على قرار التحكـيم قبـل أن تو     ")التحكيم
 محكمة غرفة التجارة الدولية أقـرَّت الـرأي المخـالف الـذي لم              نَّلا يمكن أن يُعتبر أ    

وعلـى الأقـل في مثـل هـذه الحالـة، لا يكـون الطـرف الـذي                . رار التحكـيم  يرفق بق 
  . يطلب الاعتراف والإنفاذ ملزما بأن يرفق بطلبه الرأي المخالف

مـن قواعـد الغرفـة      ) ٣( ١٤ المـادة    نَّ عن ذلك، أشارت المحكمة العليا إلى أ       لاًوفض  -  
يئـة التحكـيم أن      تقتصر على النص علـى أنـه يجـوز له          ١٩٩٨التجارية الدولية لعام    

ولا تحـدد المـادة كيـف تُجـري هيئـة التحكـيم             . تتداول في أي مكان تعتبره مناسباً     
وعلى الرغم من أنه ربما كان من المستـصوب أن يكـون            . مداولاتها وفي أي شكل   

م مــن دَّجميــع المحكَّمــين حاضــرين في اجتمــاع لمناقــشة مــشروع قــرار التحكــيم المقــ
  . للقيام بذلكالرئيس فإنه ليس هناك واجب 
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مـــن اتفاقيـــة ) ب( )٢( المـــادة الخامـــسة نَّوأخـــيراً، خلـــصت المحكمـــة العليـــا إلى أ  -  
نيويورك لا تنطبق إلا عندما يكون الاعتراف بقرار التحكيم وإنفاذه متعارضا مـع             

غــير " المبــادئ الأساســية للنظــام القــانوني النمــساوي؛ ومجــرد كــون نتيجــة القــضية 
  . ياك البسيط للقانون النمساوي الإلزامي ليس كاف أو مجرد الانتها"ةمنصف

    
   اتفاقية نيويورك:١٣٧٦القضية رقم 

   محكمة استئناف القاهرة :رمص
٢٩/١٢٥  

   محمد فؤاد عبد الحميد حسن ضد شركة السقا بروفيشنال جروب
)El Sakka Professional Group Incorporation (  
  ٢٠٠٩يونيه /ن حزيرا٥

    بالعربية الأصل
www.newyorkconvention1958.orgشرت الخلاصة في نُ

)٢(  
عقدا مـع شـركة     ) "دمحمد فؤا ("، أبرم محمد فؤاد عبد الحميد حسن        ٢٠٠٢يوليه  /ز تمو ٢٣في  

الـــسقا (") "El Sakka Professional Group Incorporation"(الـــسقا بروفيـــشنال جـــروب 
واحتـوى  . يـات المتحـدة الأمريكيـة   تعهد بموجبه بالغناء في حفلين موسـيقيين في الولا     ) "بجرو

ف محمـد فـؤاد     لُّ ـوعقـب تخ  . العقد على اتفاق تحكيم، ونصَّ على تطبيق قـانون ولايـة نيويـورك            
عن حضور الحفلين الموسيقيين، استهلت الـسقا جـروب إجـراءات تحكـيم أمـام المركـز الـدولي                   

يم أمـر محمـد فـؤاد     صدر قرار تحك٢٠٠٦فبراير /ط شبا٢٨وفي . لتسوية التراعات في نيويورك  
 أصـدر رئـيس محكمـة       ،٢٠٠٨يوليـه   /ز تمـو  ٢وفي  . بدفع تعويض عـن الأضـرار للـسقا جـروب         

وطعن محمـد فـؤاد في أمـر الـرئيس     . استئناف القاهرة أمرا بمنح الموافقة على إنفاذ قرار التحكيم     
تحكـيم   ال أمام الدائرة التجاريـة الـسابعة بمحكمـة اسـتئناف القـاهرة، وطلـب تعليـق إنفـاذ قـرار                   

رفـض   المحكمة غير مختصة بإصداره أو، بدلا من ذلك، لأنه ينبغـي             نَّونقْض الأمر على أساس أ    
 قـانون التحكـيم المـصري لا ينطبـق علـى إنفـاذ قـرار التحكـيم                  نَّوادعـى أ  . إنفاذ قرار التحكـيم   

ءات المذكور، الذي يجب أن يُطلب إنفاذه أمام المحكمة الابتدائية عمـلا بأحكـام قـانون الإجـرا                
                                                         

 تدعمه الأونسيترال بغية توفير معلومات  هو مشروعwww.newyorkconvention1958.orgالموقع الإلكتروني  )2(  
والملخَّصات . وهو مكمِّل للقضايا المجمَّعة في نظام كلاوت. ١٩٥٨بشأن تطبيق اتفاقية نيويورك لسنة 

ولضمان الاتِّساق . مستنسخة ضمن وثائق كلاوت لكي تتاح ترجمتها رسميا إلى لغات الأمم المتحدة الست
، حوفظ على القواعد التحريرية المتَّبعة في ذلك www.newyorkconvention1958.orgمع الموقع الإلكتروني 

  .الموقع الإلكتروني، حتى عند اختلافها عن القواعد التحريرية المتَّبعة في كلاوت
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وادعـى أيـضا أنـه ينبغـي رفـض إنفـاذ قـرار التحكـيم                ). "تقـانون الإجـراءا   ("المدنية والتجاريـة    
 ومـن ثم عجـزه      عملا باتفاقية نيويورك بسبب رفض منحه تأشيرة دخول إلى الولايات المتحـدة           

 كذلك أنه ينبغي رفض إنفاذ قرار التحكـيم عمـلا باتفاقيـة نيويـورك               ىوادع. عن عرض قضيته  
  . العام المصريالنظامارض مع علأنه يت

وســببت قرارهــا بأنــه عنــدما تــشير اتفاقيــة  . ورفــضت محكمــة الــنقض الطعــن وأيــدت أمــر الإنفــاذ  
نيويورك إلى قواعد الإجراءات فينبغي أن تطبق المحاكم المصرية قانون التحكيم المصري لأنه يحتـوي               

 أن يطبَّـق قـانون الإجـراءات إلا         ولا ينبغـي  . على قواعـد الإجـراءات الـتي تنطبـق في حالـة التحكـيم             
 اتفاقيـة نيويـورك تـشير إلى قواعـد     نَّوبمـا أ . كيم على أي أحكام منطبقةعندما لا يحتوي قانون التح  

الإجــراءات فيمــا يتعلــق بــالاعتراف بقــرارات التحكــيم الأجنبيــة وإنفاذهــا فينبغــي أن تطبــق المحــاكم 
 محمـد   نَّافت المحكمة أنه لا يوجد دليل يثبت أ       وأض. المصرية قانون التحكيم المصري في هذا الصدد      

. تحكــيمفــؤاد كــان عــاجزا عــن عــرض قــضيته، لأنــه كــان بوســعه تعــيين محــام لتمثيلــه أمــام هيئــة ال 
  .النظام العام المصري قرار التحكيم لا يتعارض مع نَّوخلصت المحكمة أيضا إلى أ

    
   من اتفاقية نيويورك)ه( )١(امسة  المادتان الثالثة والخامسة والمادة الخ:١٣٧٧القضية رقم 

   محكمة استئناف القاهرة:رمص
٢٣/١٢٥  

 Brothers for Import, Export and Supply (شركة الإخوة للاستيراد والتصدير والتوريدات

Company (ضد شركة هانو أكوربوريش) Hano Acorporish (  
    ٢٠٠٨يوليه /ز تمو٢

www.newyorkconvention1958.orgنُشرت الخلاصة في 
)٣(  

 Brothers for"(، أبرمت شركة الإخوة للاستيراد والتصدير والتوريـدات  ٢٠٠٠يوليه /ز تمو١٠في 

Import, Export and Supply Company"( ")  عقـدا مـع شـركة هـانو أكوربـوريش      ) "ةشـركة الإخـو
)"Hano Acorporish") ("زاعـات الناشـئة مـن      منـه علـى تـسوية الـن    ١٥نصَّ في المـادة  ) "كة هانوشر

ــا لقواعــد مجلــس التحكــيم التجــاري الكــوري،        ــة، وفق ــا الجنوبي ــالتحكيم في ســول بكوري العقــد ب
 صـدر قـرار تحكـيم       ٢٠٠٤ديـسمبر   /ل كـانون الأو   ٢٣وفي  . وكذلك على تطبيق القانون الكوري    

                                                         
 هو مشروع تدعمه الأونسيترال بغية توفير معلومات www.newyorkconvention1958.orgالموقع الإلكتروني  )3(  

والملخَّصات . وهو مكمِّل للقضايا المجمَّعة في نظام كلاوت. ١٩٥٨بشأن تطبيق اتفاقية نيويورك لسنة 
ولضمان الاتِّساق . دة الستمستنسخة ضمن وثائق كلاوت لكي تتاح ترجمتها رسميا إلى لغات الأمم المتح

، حوفظ على القواعد التحريرية المتَّبعة في ذلك www.newyorkconvention1958.orgمع الموقع الإلكتروني 
  .الموقع الإلكتروني، حتى عند اختلافها عن القواعد التحريرية المتَّبعة في كلاوت
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مــارس /ر آذا١٩وفي . عــن الأضــرار إلى شــركة هــانو وأمــر القــرار شــركة الإخــوة بــدفع تعــويض   
 رفعت شركة الإخوة دعوى أمام محكمة استئناف القاهرة طالبة تعليق تنفيذ قـرار التحكـيم    ٢٠٠٨

رت المحكمـة أنهـا غـير مختـصة         رَّوق ـ. وإبطاله على أساس قـانون التحكـيم المـصري واتفاقيـة نيويـورك            
 تطبيـق قـانون التحكـيم المـصري         نَّحظت المحكمة أ  ولا. بالفصل في الطعن المقدم من شركة الإخوة      

 منـه، علـى إجـراءات التحكـيم الـتي تتخـذ في مـصر وإجـراءات التحكـيم                    ١يقتصر، بموجـب المـادة      
 هـذا الموقـف متوافـق مـع     نَّضاعها لقـانون التحكـيم المـصري، وأ   إخ ـعلـى  الدولي التي يتفق الطرفان  

ف بقـرارات التحكـيم الأجنبيـة وتنفـذها، ومتوافـق           التزام مـصر في إطـار اتفاقيـة نيويـورك بـأن تعتـر             
كــذلك مــع اتفــاق الطــرفين علــى اتخــاذ إجــراءات التحكــيم خــارج مــصر دون إخــضاعها لقــانون    
التحكيم المصري، وهو ما يعني أنهما اتفقا على عدم إخـضاع نزاعهمـا للولايـة القـضائية للمحـاكم             

 نَّمــن اتفاقيــة نيويــورك أ) ه ()١(دة الخامــسة واســتنتجت المحكمــة مــن المــادة الثالثــة والمــا . المــصرية
 نَّوبمـا أ  .  بالفصل في طلبات إبطاله    محاكم الدولة التي صدر فيها قرار التحكيم هي وحدها المختصة         

ــورك ب    ــة نيوي ــضمت إلى اتفاقي ــصر ان ــم   م ــإ١٧١/١٩٥٩المرســوم الرئاســي رق ــة  نَّ ف ــام اتفاقي  أحك
نون الإجراءات المدنيـة والتجاريـة المـصري وقـانون     نيويورك تنطبق حتى عندما تكون متناقضة مع قا   

 المحـاكم المـصرية غـير مختـصة بالفـصل في طلبـات إبطـال        نَّوالقاعدة التي مفادها أ   .  المصري التحكيم
قرارات التحكيم الأجنبية هي قاعدة تتعلق بالولاية القضائية ويجوز للمحكمة أن تطبقهـا مـن تلقـاء               

الـذي طعنـت فيـه شـركة الإخـوة صـدر في سـول ولم يـدَّع أي مـن                      قرار التحكـيم     نَّوبما أ . نفسها
 هـذا القـانون لا      نَّن تطبيق قانون التحكـيم المـصري فـإ        الطرفين أنه تم اتفاق في أي وقت مضى بشأ        

 ءًوبنـا .  بالفصل في طلب نقض القـرار      ينطبق على قرار التحكيم وليس للمحاكم المصرية اختصاص       
  .  أنها غير مختصة بالفصل في الطعنرت محكمة الاستئنافرَّعلى ذلك، ق

    
  )٤(]اتفاقية نيويورك: [١٣٧٨القضية 

  ة، محكمة النقض الاتحاديمجلس القضاء الأعلى :قالعرا
No./1932/1952/Civil Panel/Copied/2012 t/2081/2082   

   Fincantieri Cantieri Navali Italiani وزارة المالية العراقية ضد شركة
   ٢٠١٢سبتمبر /ل أيلو٣٠

    بالعربية الأصل
  الصراف آدممن إعداد  لاصةالخ

                                                         
  .في تاريخ صدور هذا العدد من كلاوت، لم يكن العراق طرفا بعد في اتفاقية نيويورك )4(  
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عت وزارة الدفاع العراقية في أوائل الثمانينات عقدا بمليارات الدولارات مـع شـركة إيطاليـة      قَّو
ت دفعــت الحكومــة وعلــى مــدى عــدة ســنوا . لتوريــد ســفن حربيــة للقــوات البحريــة العراقيــة  

مجموعها أكثـر مـن نـصف قيمـة العقـد، إلا أنـه              ات مسبقة من قيمة العقد بلغ       العراقية عدة دفع  
 بعض السفن بنيـت ورسـت في مـوانئ في    نَّوأفيد بأ .  سفن حربية إلى العراق    لم تُرسل فعلا أي   

 رفعــت الــشركة  ١٩٩١وفي عــام . المنطقــة ولكــن لم تــسلّم إلى العــراق كمــا ورد في العقــد     
حيل بعد غـزو العـراق للكويـت في     الأداء مستنَّها أ الإيطالية دعوى في محكمة إيطالية تدعي في      

لإيطاليـة ادعـاء   ورفـضت المحكمـة ا  .  وفـرض حظـر دولي علـى العـراق عقـب ذلـك        ١٩٩٠عام  
ــزاع    نَّعــدم الاختــصاص، لأ ــوارد في العقــد يقــضي بإخــضاع أي ن  شــرط التحكــيم الــدولي ال

وبعـد عـدة    . ونقضت محكمة الاستئناف القـرار وأعـادت القـضية إلى المحكمـة الأدنى            . للتحكيم
مت وزارة الماليـة العراقيـة، ممثلـة للعـراق،          دَّوق ـ.  حكم لـصالح الـشركة الإيطاليـة       سنوات، صدر 

؛ وبينمـا   )غرفـة التجـارة الدوليـة     ( لغرفة التجارة الدولية     طلب تحكيم في محكمة التحكيم التابعة     
رفضت غرفة التجارة الدولية النظر في القـضية خـلال سـريان العقوبـات، أنـشئت هيئـة تحكـيم                    

وأصـدرت هيئـة التحكـيم قـرارا لـصالح الـشركة الإيطاليـة،              . ٢٠٠٣في نهاية المطاف بعـد عـام        
  . م أمام محكمة استئناف باريسورفعت الوزارة العراقية دعوى ضد قرار التحكي

ت وزارة المالية العراقية أيضا إجراءات في محكمة بغداد التجاريـة ضـد        لَّوفي غضون ذلك، استه   
ــشركة الإيطالي ــ ــ. ة لإخلالهــا بالعقــد ال ــق القــضية إلى أن تكــون   رَّوق ــة تعلي رت المحكمــة التجاري

 مـن   ٣وذلـك عمـلا بـالفقرة       إجراءات التحكيم قد استُنفدت تماما وصدر قـرار تحكـيم نهـائي،             
واحتجـت وزارة   ). دنيـة قانون الإجـراءات الم   ( من قانون الإجراءات المدنية العراقي       ٢٥٣المادة  

ــأ ــة ب  التحكــيم الــدولي غــير  نَّق علــى إجــراءات التحكــيم الــدولي لأ  هــذه المــادة لا تنطب ــنَّالمالي
نون الإجـراءات المدنيـة لا يميـز         قـا  نَّرت المحكمـة التجاريـة أ     رَّوق ـ. معترف به في القانون العراقي    

ــشروطة      ــه غــير م ــداخلي، وعبارات ــين التحكــيم الأجــنبي والتحكــيم ال ــك،  ةًوعــلاو. ب ــى ذل  عل
 المــشرِّع، بإجازتــه قــانون الإجــراءات المدنيــة العراقــي، اعتمــد التحكــيم   نَّأوضــحت المحكمــة أ

ن التحكـيم   الدولي بوضـوح واعتـرف بحـق الطـرف في الـسعي إلى التحكـيم خـارج العـراق، لأ                   
زاعـات الناشـئة      الآن ممارسة شائعة لدى الدول ولدى الأطـراف الخاصـة، لا سـيما في حالـة الـن                 

وبموجــب القــانون العراقــي، يجــوز للأطــراف الاعتــراض علــى إجــراء . عــن المعــاملات التجاريــة
ــاق التحكــيم      ــة في صــحة اتف ــت المحكم ــسة الاســتماع الأولى، وتب ــذه . التحكــيم في جل وفي ه

 حـتى    اتفـاق التحكـيم صـحيح، ولـذلك علقـت القـضية            نَّوجـدت المحكمـة التجاريـة أ      القضية،  
  .صدور قرار التحكيم النهائي
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وأشارت المحكمة إلى مبدأ قانوني عراقي يسمح للقضاة بالاعتمـاد علـى المبـادئ الدوليـة عنـدما                  
فــرق بــين  قــانون الإجــراءات المدنيــة لا ي نَّ العراقــي غامــضا أو غــير منطبــق، لأ يكــون القــانون

ولــذلك اعترفــت المحكمــة باتفــاق التحكــيم المــبرم بــين   . التحكــيم الــدولي والتحكــيم الــداخلي 
واسـتأنفت وزارة الماليـة     . الطرفين وأنفذته، مشيرة إلى اتفاقية نيويورك ونـصوص دوليـة أخـرى           

ن  المحكمـة التجاريـة كـان ينبغـي أ    نَّ، الـتي قـضت بـأ   الرصـافة قرار المحكمة أمام محكمة استئناف  
 القــانون العراقــي لا يعتــرف بــشرط التحكــيم  نَّض الــدعوى بــسبب عــدم الاختــصاص، لأتــرف

. وأيـدت المحكمـة حجـة وزارة الماليـة ونقـضت قـرار المحكمـة التجاريـة        . الدولي الوارد في العقد  
 قـرار   وأعادت محكمة النقض النظـر في الاسـتئناف ونقـضت قـرار محكمـة الاسـتئناف، مؤكـدة                 

  .  رفض الدعوى صحيح ولم يكن ينبغي نقضهنَّوقائلة إالمحكمة التجارية 
    

  من اتفاقية نيويورك) ٢( المادة الرابعة :١٣٧٩القضية رقم 
   المحكمة العليا:ليختنشتاينإمارة 

08 EX 2012.6905   
   ٢٠١٣يونيه /ن حزيرا٧

  بالألمانية الأصل
  ، يختنشتاينلنشرت بالألمانية على قاعدة البيانات الإلكترونية لقرارات محاكم 

     www.gerichtsentscheide.li: في العنوان الشبكي المتاحة
  يوانا شوخمن إعداد  لاصةالخ
ــ  غرفــة التجــارة الدوليــة  عــن للاعتــراف بقــرار تحكــيم صــادر  ليختنــشتاينم طــرف طلبــا في دَّق
 وقـد   . بـالقرار الأصـلي باللغـة الإنكليزيـة وترجمـة ألمانيـة لـه              ليختنشتايننفاذه، وزود محكمة    لإو

ــة ترجمــة سويــسرية وصــدَّق كاتــب عــدل معتمــد علــى توقيــع المتــرجم      . وفَّــرت الترجمــة وكال
منحـت موافقتـها علـى       القرار قابل للتنفيذ و    نَّوأعلنت محكمة الدرجة الأولى المحلية في الإمارة أ       

ورأت . الإنفـاذ  محكمة الاسـتئناف العليـا في الإمـارة رفـضت طلـب الاعتـراف و      نَّبيد أ . تنفيذه
مــن اتفاقيــة نيويــورك، الــتي ) ٢( الطلــب لا يفــي بمتطلبــات المــادة الرابعــة نَّكمــة الاســتئناف أمح

معتمـدة مـن موظـف رسمـي        ] أي ترجمة قـرار التحكـيم     [يجب أن تكون الترجمة      "تنص على أنه  
  ."يأو مترجم محلَّف أو ممثل دبلوماسي أو قنصل

خـر وأبطلـت قـرارات المحـاكم الأدنى درجـة       اسـتئنافا آ ليختنـشتاين وقبلت المحكمة العليا لإمارة   
وأحالت القضية إلى محكمة الدرجة الأولى لاتخاذ قرار جديد بعد اتخـاذ إجـراءات تكميليـة مـن            

مؤاتيـة  "ا   اتفاقيـة نيويـورك ينبغـي أن تفـسر علـى أنه ـ            نَّورأت أ . أجل تـصحيح العيـب الـشكلي      
ــا  ــيم والإنف ــة     "ذللتحك ــكليات مفرط ــق ش ــي تطبي ــن ثم لا ينبغ ــت   ، وم ــا إن كان ــت في م في الب
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ترجمات قرارات التحكيم الأجنبية ممتثلـة لمتطلبـات التـصديق المنـصوص عليهـا في المـادة الرابعـة                   
 فـلا يمكـن للمـرء أن يحيـد     "رسميـة  "إلا أنه إذا كان من الممكـن تقـديم ترجمـة    . من الاتفاقية ) ٢(

 قـــوانين نَّر، إلى أليـــا، في القـــضية قيـــد النظـــولكـــن أشـــارت المحكمـــة الع. عـــن صـــيغة الحكـــم
 لا تنص على أن يقوم بالترجمة موظف رسمي أو متـرجم محلَّـف أو ممثـل دبلوماسـي           ليختنشتاين

 مــن القــانون ٥ الأشــخاص المــسجلين، بموجــب المــادة نَّوقــضت المحكمــة العليــا بــأ. و قنــصليأ
ائية  بــشأن قبــول المتــرجمين في الإجــراءات القــض ١٩٩٩نــوفمبر / تــشرين الثــاني٢٦الــصادر في 
ــة  ــم رسم   )LGBl 2000/15(والإداري ــرف به ــرجمين معت ــصفة مت ــ، ب ــالإجراءات   ي ــق ب ــا يتعل ا فيم

، هم وحدهم الذين يحق لهم التصديق على ترجمـات قـرارات            ليختنشتاينالقضائية والإدارية في    
ادة  مقتضيات الم ـ  نَّورأت المحكمة العليا أ   . ليختنشتاينالتحكيم الأجنبية لجعلها قابلة للإنفاذ في       

ــة  ــستوفاة    ) ٢(الرابع ــن ثم، م ــورك تكــون، م ــة نيوي ــن اتفاقي ــرار   ) ١: (م ــرجم ق ــد ت إذا كــان ق
إذا ) ٢(، أو LGBl 2000/15 مـن القـانون   ٥التحكـيم شـخص مـدرج في القائمـة وفقـا للمـادة       

  . شخصالكانت الترجمة معتمدة من قبل مثل هذا 
ناف لا يحق لها، من حيـث الجـوهر،          محكمة الاستئ  نَّ على ذلك، قضت المحكمة العليا بأ      وعلاوة

 عـدم وجـود ترجمـة مـصدَّقة لا يمثـل سـوى          نَّعتراف بقرار التحكيم وإنفاذه، لأ    رفض طلب الا  
ففي مثل هذه الحالات، يجب أن تعطـي المحـاكم مقـدمي الطلبـات مهلـة معقولـة                  . عيب شكلي 

جم مــسجَّل لتأكيــد مــن متــرلتــصحيح العيــب، أي تقــديم الترجمــة المــصدقة أو الحــصول علــى ا  
  .  الترجمة المقدَّمة صحيحةنَّمعتمد بأ

    
  )٥(والخامسة من اتفاقية نيويورك] والرابعة[ المواد الثالثة :١٣٨٠القضية رقم 

   المحكمة العليا لأوكرانيا:اأوكراني
  National Joint Stock Company Naftogaz Ukrainy ضد شركة RosUkrEnergo AGشركة 
  ٢٠١٠ نوفمبر/ني تشرين الثا٢٤

    بالأوكرانية الأصل
  ستيبانوفا آنامن إعداد  لاصةالخ

ونـصت العقـود علـى تطبيـق القـانون      . أبرم المشتري والمورِّد عـدة عقـود لتوريـد الغـاز الطبيعـي         
زاعات للتحكيم لدى معهد التحكيم التابع لغرفـة التجـارة            السويدي الموضوعي وعلى إحالة الن    

  . في استكهولم
                                                         

  . الذي تدعمه الأونسيترالwww.newyorkconvention1958.orgهذه القضية منشورة أيضا في الموقع الشبكي  )5(  
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طبيعـي منـدرج في   فين عندما حرم المورِّد المشتري مـن الحـصول علـى غـاز            ونشأ نزاع بين الطر   
أبريـل  /نوفي نيـسا  . ف عن سـدادها   لَّات معيَّنة أو تخ   ري في سداد دفع   ر المشت خَّإطار العقود، وتأ  

مــارس /ر آذا٣٠وفي قــرار تحكــيم أولي صــدر في  .  اســتهل المــشتري إجــراءات تحكــيم ٢٠٠٨
ــت    (٢٠١٠ ــارة في اس ــة التج ــرار غرف ــؤق ــارس /ر آذا٣٠خ رَّكهولم الم ــة  )٢٠١٠م ــرت هيئ ، أم

 مليـون دولار مـن      ٣٦٥د بأن يدفع أكثر مـن       رِّالتحكيم التابعة لغرفة التجارة في استكهولم المو      
 ١/٤فه عـن تـسليم الغـاز الطبيعـي بموجـب العقـد              لُّ على تخ  كعقوبةدولارات الولايات المتحدة    

 ١٩٢المـشتري بـأن يـدفع للمـورد أكثـر مـن             وأمـرت أيـضا     . ، إلى جانب الفائـدة    ١٩٨والعقد  
 ٢/٤ات في إطـار العقـد        علـى تـأخر دفع ـ     كغرامـة مليون دولار من دولارات الولايات المتحدة       

 المشتري دفع المبـالغ الـتي       نَّ أيضا أ  وذكر القرار . ، إلى جانب الفائدة   ١٩٨ والعقد   ٣/٤والعقد  
، عـن  ٢٠١٠ينـاير  /ني كـانون الثـا  ١٥ في ٣/٤ والعقـد    ٢/٤د في إطـار العقـد       رِّيطالب بهـا المـو    

وأخيراً، ذكر القرار أيضا أنه لا يمكن إنفاذه حـتى صـدور      . طريق إعلان مقاصة في التاريخ ذاته     
  .زاع قرار نهائي في الن

 أصــدرت هيئــة التحكــيم التابعــة لغرفــة التجــارة في اســتكهولم   ،٢٠١٠يونيــه /ن حزيــرا٨وفي 
 نَّيقــضي بــأ) ٢٠١٠ نيــهيو/ن حزيــرا٨خ رَّلم المــؤر غرفــة التجــارة في اســتكهوقــرا(قــرارا آخــر 

 مليـار متـر مكعـب مـن الغـاز           ١١ بحرمان المشتري مـن الحـصول علـى          ٣/٤د خرق العقد    رِّالمو
سـبتمبر  /ل أيلـو ١د بتـسليم الغـاز الطبيعـي في موعـد غايتـه      رِّولذلك أمر المحكَّمون المو  . الطبيعي
ة علـى النحـو المنـصوص عليـه في العقـد، وأن             د بـدفع غرام ـ   رِّمون المو كَّ كذلك أمر المح   .٢٠١٠

 مليــار متــر مكعــب إضــافية مــن الغــاز ١‚١يفعــل ذلــك بــأن ينقــل إلى المــشتري حقــوق ملكيــة 
. د لا يحـق لـه إنهـاؤه       رِّ المـو  نَّ صـحيح وملـزم وأ     ٣/٤ العقد   نَّيضا بأ وقضى المحكمون أ  . الطبيعي

ورد بموجــب قــرار غرفــة التجــارة في وأخــيرا، أمــر المحكَّمــون بمعاوضــة المبــالغ الــتي مُنحــت للم ــ
ــؤ ــتكهولم المـ ــارس /ر آذا٣٠خ رَّاسـ ــدة علـــى٢٠١٠مـ ــالغ بالفائـ  العقوبـــات الـــتي منحـــت   مبـ

  . للمشتري في ذلك القرار
د عن الامتثال لقرارات غرفة التجارة في اسـتكهولم، سـعى المـشتري إلى الإنفـاذ                رِّف المو لَّوعندما تخ 
 ٢٠١٠أغــسطس /ب آ١٣تشينكيفــسكي في كييــف في ومنحــت محكمــة منطقــة شيف. في أوكرانيــا

  . موافقتها على الإنفاذ
 .٢٠١٠سـبتمبر   /ل أيلـو  ١٧قـرار محكمـة المنطقـة في         )٦(دت محكمـة الاسـتئناف في كييـف       كَّوأ

 ولاحظــت محكمــة الاســتئناف أنــه بموجــب اتفاقيــة نيويــورك يجــوز رفــض الاعتــراف بقــرارات  
                                                         

  .22616/10-22، القضية رقم ٢٠١٠سبتمبر /ل أيلو١٧ة كييف، محكمة الاستئناف، مدين )6(  
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 الطرف المطلوب ضده الاعتـراف والإنفـاذ، لـسبعة       على طلب  ءًالتحكيم الأجنبية وإنفاذها، بنا   
 مـن هـذه   يـا  أنَّمحكمـة المنطقـة أصـابت في رأيهـا بـأ       نَّوقضت بـأ  . أسباب مبينة على نحو شامل    

  . الأسباب لم يتم إثباته
 جميـع العقـود قيـد النظـر احتـوت علـى شـروط               نَّكمة الاستئناف على الاستنتاج بأ    ووافقت مح 

قـرارات   " غرفـة التجـارة في اسـتكهولم وتـنص علـى أن تكـون              صحيحة تقضي بالتحكيم لـدى    
ظ فُّ ـولم يـرد في شـروط التحكـيم أي تح         .  نهائية وغير خاضعة للطعن وملزمة للطرفين      "مالتحكي

ومـن ثم فعمـلا بـشروط التحكـيم كـان قـرارا             . مفاده أنها لا تنطبق علـى قـرارات تحكـيم معينـة           
وعـلاوة علـى ذلـك فقـد        . لين للاسـتئناف وملـزمين    غرفة التجارة في استكهولم نهائيين وغير قاب      

 القــرارين نهائيــان وأنهمــا، وفقــا للقــانون   نَّل مــن غرفــة التجــارة في اســتكهولم أ ذكــرت رســائ
  . السويدي، لا يمكن استئنافهما إلا لأسباب إجرائية وخلال مهلة زمنية مدتها ثلاثة أشهر

ل كِّاذ قـراري التحكـيم مـن شـأنه أن يـش      ف إن نَّد بأ رِّستئناف أيضا حجة المو   ورفضت محكمة الا  
 القرارين صدرا في نـزاع بـين الطـرفين ولـيس      نَّلت ذلك بأ  لَّ الأوكراني، وع   العام للنظامانتهاكا  

الاســتقلال، والــسلامة الإقليميــة، وحــصانة الدولــة، والحقــوق والحريــات   "لهمــا أي تــأثير علــى
  . ظام القانوني الأوكرانيل أساس النكِّ التي تش"والضمانات الدستورية الأساسية

 القــرارين نَّم وثيقــة رسميــة تثبــت أدِّ المــشتري لم يقــنَّد بــأرِّضا حجــة المــو أيــحوأخــيراً، لم تــنج
فقــد قــضت . انينافــذان قانونــا، كمــا هــو مطلــوب بموجــب قــانون الإجــراءات المدنيــة الأوكــر 

  .تفاقية نيويورك اللازمة بموجب ا المشتري وفَّر جميع الوثائقنَّمحكمة الاستئناف بأ
 إلى المحكمــة العليــا في أوكرانيــا    هجَّ ــوتوراف بقــرارات المحــاكم الأدنى،    الاعت ــدرِّالمــو  ورفــض

د إلى المحكمة العليا أن تلغـي قـرارات المحـاكم           رِّوطلب المو . باعتبارها محكمة الاستئناف النهائية   
مــارس /ر آذا٣٠خين رَّالأدنى وأن تــرفض الاعتــراف بقــراري غرفــة التجــارة في اســتكهولم المــؤ

  .٢٠١٠ يونيه/ن حزيرا٨ و٢٠١٠
 استنتاجات تلك المحاكم كانـت وفقـا        نَّا قرارات المحاكم الأدنى، ورأت أ     دت المحكمة العلي  كَّوأ

 إجــراءات الإنفــاذ لا تنطــوي علــى نَّولاحظــت المحكمــة العليــا أ. جــراءاتللوقــائع ولقــانون الإ
لتحكــيم، بــل تقتــصر علــى فحــص يهــدف إلى  إجــراء اســتعراض للجوانــب الموضــوعية لقــرار ا 
وقـد أصـابت المحـاكم الأدنى في الامتنـاع عـن      . التحقق من وجود أسـباب إجرائيـة تمنـع الإنفـاذ     
  . إجراء استعراض للجوانب الموضوعية للقرارين

 المادة الخامسة مـن اتفاقيـة نيويـورك تـنص علـى قائمـة حـصرية                 نَّوعللت المحكمة العليا رأيها بأ    
ض الاعتراف والإنفاذ؛ ولا ينبغـي أن تفـسَّر هـذه الأسـباب تفـسيراً واسـعاً، ويجـب               بأسباب رف 
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 مـن   ٣٩٦ونفـس الأسـباب مـذكورة أيـضا في المـادة            . أن يثبتها الطرف الـذي يعـارض الإنفـاذ        
  .ون الإجراءات المدنية الأوكرانيقان

 نَّأ) ٢(لــزمين، ووم القــرارين ليــسا نهــائيين  نَّأ) ١: (د الإنفــاذ لــسببين همــا رِّلمــووقــد عــارض ا
 المحـاكم الأدنى لم     نَّورأت المحكمـة العليـا أ     . وكـراني  العـام الأ   النظـام الإنفاذ من شأنه أن ينتهك      

  .  الحجتين كلتيهما غير وجيهتيننَّرت أرَّتخطئ عندما ق
 قرارات التحكيم نهائيـة وملزمـة   نَّ غرفة التجارة في استكهولم على أتحكيم فيالفأولاً، تنص قواعد  

للطرفين من لحظة صدورها، ولا يـنص القـانون الأوكـراني للتحكـيم ولا قـانون الإجـراءات المدنيـة                    
 نَّوإضـافة إلى ذلـك فـإ      . قـرار التحكـيم   الأوكراني على أي متطلبات إضافية لتأكيد الصفة النهائيـة ل         

 قـرار   نَّأ، علـى    ٢٠١٠مـارس   /ر آذا ٣٠خ  رَّالطرفين وافقا، في قرار غرفة التجارة في استكهولم المـؤ         
 يجـب أن    ٢٠٠٩التحكيم النـهائي بـشأن جميـع المطالبـات المتعلقـة بالـصفقات الـتي أبرمـت في عـام                     

ــه    ــصدر في موعــد غايت ــو٣٠ي ــه /ز تم ــي أن تكــون    نَّ وأ٢٠١٠يولي ــات الأخــرى ينبغ ــع المطالب  جمي
  خ رَّلمـؤ ونص قرار غرفـة التجـارة في اسـتكهولم ا         . منفصلة وأن لا يتم إنفاذها قبل صدور قرار نهائي        

 ٢٠١٠مـارس  /ر آذا٣٠خ رَّ قرار غرفة التجارة في اسـتكهولم المـؤ  نَّ على أ٢٠١٠ه  يوني/ن حزيرا ٨
وفــضلا عــن ذلــك فقــد أبلغــت غرفــة  . ٢٠١٠ه يونيــ/ن حزيــرا٨ اعتبــارا مــن  للإنفــاذمــن ثمَّقابــل 

غرفـة التجـارة   ي  قرارنَّ بأ٢٠١٠يوليه /ز تمو١٦التجارة في استكهولم المحكمة المحلية في السويد في        
 نهائيان وملزمـان، ووفقـا   ٢٠١٠يونيه /ن حزيرا٨ و٢٠١٠مارس /ر آذا٣٠خين رَّفي استكهولم المؤ 

د رِّ المـو  نَّبيـد أ  . لقوانين السويد لا يمكن الطعن فيهما إلا لأسباب إجرائية وفي غـضون ثلاثـة أشـهر               
  . السويديلعمل ذلك بموجب القانونلم يطعن في القرارين لانعدام أي أساس قانوني 

وغــير  لا أســاس لهــا  العــامالنظــام اعتراضــات المــورِّد القائمــة علــى نَّ أ، رأت المحكمــة العليــااًوثانيــ
 كميـة الغـاز     نَّ العـام الأوكـراني لأ     النظـام هك   الإنفاذ مـن شـأنه أن ينت ـ       نَّ المورِّد أ  ىفقد ادع . مثبتة

 في المائة مـن الحجـم الـسنوي         ٥٠ الطبيعي التي ينبغي نقلها إلى المشتري بموجب القرارين تتجاوز        
 نَّإلا أ. لاحتيــاج الــسنوي الأوكــراني في المائــة مــن ا٥٠لاســتخراج الغــاز الطبيعــي في أوكرانيــا و

 لـيس هنـاك أي   نَّكمـا أنـه اعتـرف أثنـاء التحكـيم بـأ      . م أي أدلة تدعم هـذه الحجـة  دِّد لم يق رِّالمو
ــازه الغــاز الطبيعــي الــذي كــان ينبغــي    ــانوني لاحتي ــده للمــشتري مــبرر ق وبــذلك اعتــراف ( توري

 العـام   النظـام  استبعاد الإنفاذ علـى أسـاس        نَّكذلك لاحظت المحكمة العليا أ    ). بادعاءات المشتري 
د لم  رِّلا يتعلق إلا بالمبادئ الجوهريـة والعناصـر الأساسـية للنظـام القـانوني الأوكـراني، ولكـن المـو                   

  . فاعلان مستقلان في السوقعنصرانيحتج بوجود مساس بهذه المبادئ، والطرفان 
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قضايا ذات صلة باتفاقية الأمم المتحدة بشأن الاعتراف بقرارات التحكيم الأجنبية 
  وبقانون الأونسيترال النموذجي للتحكيم ) اتفاقية نيويورك(وتنفيذها 

       ١٩٧٦وبقواعد الأونسيترال للتحكيم لعام ) القانون النموذجي للتحكيم(
من اتفاقية نيويورك؛ ) ب( )٢(و) ج( )١(ادتان الثانية والخامسة  الم:١٣٨١ القضية رقم

] ٢١و [١٥ و١ من القانون النموذجي للتحكيم؛ والمواد ‘٢‘ )ب( )١( ٣٦ و٧والمادتان 
    )٧(من قواعد الأونسيترال للتحكيم

   محكمة العدل العليا:رالسلفادو
8-P-2010  

  ٢٠١١سبتمبر /ل أيلو٢٢
    بالإسبانية الأصل
 في  يادت شـفو  دِّقـدرها سـنة واحـدة، م ـُ      ، أبرم الطرفان عقـدا لمـدة أصـلية          ٢٠٠٤يوليه  /زفي تمو 

 أي  نَّ الأصلي علـى شـرط تحكـيم يـنص علـى أ            واشتمل العقد . وقت لاحق لفترة زمنية إضافية    
نزاعــات تنــشأ مــن العقــد أو تتعلــق بــه تــسوى عــن طريــق التحكــيم وفقــا لقواعــد الأونــسيترال 

ندما نـشأ نـزاع، أصـدرت هيئـة التحكـيم قـرارا ضـد المـدعى عليـه،                   وع. ١٩٧٦ للتحكيم لعام 
يونيـه  /يناير إلى حزيران  /م الطلب عن الفترة من كانون الثاني      دِّ لمق "مكافأة إضافية "وأمرته بدفع   

  .، فضلا عن تكاليف هيئة التحكيم٢٠٠٧
 هيئة التحكـيم    نَّ أ :اوطلب المدعي إنفاذ قرار التحكيم، بينما عارض المدعى عليه الطلب لسببين هم           

  .  قرار التحكيم يخالف النظام العام الوطني والدولينَّت قواعد الأونسيترال للتحكيم، وأانتهك
 من قواعد الأونـسيترال     ١وفيما يتعلق بالسبب الأول، احتج المدعى عليه بأنه في حين تقضي المادة             
زاع، لم  ا القضائية على الـن  للتحكيم بضرورة وجود اتفاق مكتوب لكي تؤكد هيئة التحكيم ولايته         

ينــاير إلى /يوقَّــع في هــذه الحالــة علــى عقــد مكتــوب بــين الطــرفين بــشأن الفتــرة مــن كــانون الثــاني    
ق بالـسبب الثـاني     وفيما يتعل ـ .  اتفاق التحكيم لا يمكن أن يوجد      نَّومن ثم فإ  . ٢٠٠٧يونيه  /نحزيرا

العـام الـوطني والـدولي، احـتج المـدعى       الاعتراف بقرار التحكـيم ينتـهك النظـام      نَّللمعارضة، وهو أ  
 قـرار التحكـيم يـستند إلى اتفـاق شـفوي بـين الطـرفين ولا يوجـد فيـه شـرط                       نَّعليه مـرة أخـرى بـأ      

وأشـار المـدعى عليـه    . تحكيم سليم، ولهذا السبب تكون هيئة التحكيم قد تجاوزت ولايتها القضائية  
 مــن  ‘٢‘ )ب) (١ (٣٦ورك؛ والمــادة مــن اتفاقيــة نيوي ــ ) ب( )٢(و) ج( )١(إلى المــادة الخامــسة  

، مـن المـادة     ٢، والفقـرة    ١مـن الفقـرة     ) ز(و) د(القانون النموذجي للتحكيم؛ والفقـرتين الفـرعيتين        
  .علق بالوساطة والتوفيق والتحكيم من القانون المت٨٢

                                                         
  .جمعت هذا القرار القضائي السيدة إيفلين كارولينا ديل سيد فلوريس، المراسلة الوطنية لكلاوت )7(  
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 كـلا مـن المـذهب القـانوني والفقـه القـانوني،         نَّمة العدل العليا، بـصفة مبدئيـة، أ       ولاحظت محك 
اتفــاق  "نــاً لعبــارةضلا عــن لجنــة الأمــم المتحــدة للقــانون التجــاري الــدولي، أعطــى تعريفــاً مر فــ

 مـن   ٢التوصـية المتعلقـة بتفـسير الفقـرة          " وعلى وجه الخصوص، أشـارت المحكمـة إلى        "بمكتو
، الـتي توصـي بتطبيـق المـادة         "ك مـن المـادة الـسابعة، مـن اتفاقيـة نيويـور            ١المادة الثانية، والفقـرة     

ــأ ) ٢(نيــة لثاا دت المحكمــة دَّوشــ.  الظــروف المــذكورة فيهــا ليــست حــصرية نَّمــع الاعتــراف ب
  .عتراف بقرارات التحكيم وإنفاذهاكذلك على وجود المبدأ الذي يستصوب الا

 مــن ٧ عــن ذلــك رأت المحكمــة، وفقــا للتفــسير الحــرفي لاتفــاق التحكــيم، وعمــلا بالمــادة لاًوفــض
الطرفين اتفقا طواعية على أن يحيلا إلى التحكـيم كـل نـزاع قـد                نَّالقانون النموذجي للتحكيم، أ   

 شرط التحكيم، ومن ثم اختصاص نَّ على ذلك فإءًوبنا. ن العقد أو فيما يتصل به  ينشأ مباشرة م  
را  نزاعات تنشأ في المستقبل وتتصل بالعلاقة التعاقدية اتصالا مباش         أيهيئة التحكيم، ينطبق على     

 /ني المدعى عليه يتصور العلاقة التعاقدية للفتـرة مـن كـانون الثـا             نَّبدو أ وفي حين ي  . أو غير مباشر  
كمـا لـو كانـت العلاقتـان     ( شيئا مختلفا تماما عن الاتفـاق الأصـلي    ٢٠٠٧يونيه  /نيناير إلى حزيرا  

دت المحكمـة علـى الاسـتمرارية بـين العقـد      دَّ، ش ـ)منفصلتين ومعزولتين تماما عن بعـضهما الـبعض    
ولهـذا  . فهذا التمديد تم الاتفاق عليـه لكـي يتـسنى الوفـاء بـأداء العقـد               . تمديدهالمكتوب الأصلي و  

السبب، يتعين تفسير شرط التحكيم على أوسـع نطـاق ممكـن لكـي يـشمل أي نزاعـات تـرتبط،                     
وأضـافت المحكمـة كـذلك      . بطريقة أو بأخرى، بالعقد الأصلي، بغض النظر عـن شـكل التمديـد            

ا انطباق شرط التحكيم على نزاعات محددة، فقـد كـان بوسـعهما    أنه، إذا أراد الطرفان أن يقصر     
  .لم يحدث في هذه القضيةوهذا . أن يفعلا ذلك

مجــرد تأكيــد اختــصاص هيئــة التحكــيم  نَّ يــضا الاعتــراض الثــاني، حيــث رأت أورفــضت المحكمــة أ
عـن ذلـك،    وفـضلا   . زاع لا يمكن، بأي حال من الأحوال، أن يُعتـبر مـسألة نظـام عـام                 بالنظر في الن  

مـن  ) ج( )١(أشارت المحكمة إلى أن المدعى عليه أخطأ في الاستناد في معارضته إلى المادة الخامـسة        
ك كِّدت المحكمـة علـى أنـه عنـدما يـش          دَّ وش ـ .اتفاقية نيويورك، التي تعبر عن مبـدأ التطـابق وحـسب          

نـة أنهـا مختـصة،      أحد الطرفين في الاختصاص القـضائي لهيئـة التحكـيم وتـرفض الهيئـة الاعتـراض معل                
، ولا يمكـن أن تكـون هنـاك أي حجـة         مـا يُحترم المبدأ المنـصوص عليـه في المـادة الخامـسة احترامـا تا             

ولــدى مناقــشة مبــدأ التطــابق، لاحظــت المحكمــة أنــه يجــوز لهيئــة . لــرفض الإنفــاذ وفقــا لهــذا الحكــم
 في القواعـد الإجرائيـة   التحكيم إجراء التحكيم على النحو الـذي تـراه مناسـباً، بـشرط أن لا يكـون            

  ). قواعد الأونسيترال للتحكيممن  ١٥المادة (التي تقرَّر على هذا النحو مساس بالنظام العام 
  .ولذلك رفضت المحكمة الاعتراضات وسمحت بالاعتراف بقرار التحكيم

 


